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13.1 Vocabulary

13.1.1 Nouns
ipdrtiov, -ov, T garment
KoLpog, -0, 6 time (a particular moment or period in
time)
capBatov, -ov, 16 Sabbath
13.1.2 Reciprocal Pronoun
dAA AV, aAdnAovy, alinlolg, of/to/for one another (no nominative

arliniovg forms)
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13.1.3 Conjunction

0VTE and not
ovte...odte ... neither...nor...
13.1.4 Verbs

¢sBio, pdyopat, Edoryov
I eat (cf. “esophagus”)

Etoludlo, ftoldcw, fitolpaca, froipaka, fitolpaouo, frrondednv
I prepare

13.1.5 Deponent Verbs

dmokpivopadt, , dmexpvopnv?, , ——, QmekpiOny
I answer, reply (its object takes the dative)

&mropon?, Gyopo, Aydpuny, Aupon
I touch, take hold of (used with a genitive object)

aonalopat, , HOTOLCOUNY
I greet, welcome

yivopou, yeviicopau, Eyevouny, yéyove, yeyévnuou, gyevnOny
I come to be, become, happen (often a substitute for eipi)

TOPOYLVOROIL
I come, arrive
Séxopon, ——, 8eEGuny, ——, dédeypon
I receive, take
épyalopou, , APYOCOUNY, , EIPYOLOLOL

I work, do, accomplish
gpyopou, Eedoopat, ABov, EAAvba
I come, go
ATEPYOMOL
I go away, depart (with various prepositions following)
Sigpyopan
I go, pass through (with accusative or various prepositions)
clogpyopon
[ enter, come into, go into (with various prepositions)

I"The conjugation of secondary middle endings will be introduced in the next chapter.

2gmropat is the middle-voice form of &t (Ilight, kindle [as with alamp or a fire]) and
is listed under &nte in Greek-English lexica. Active forms occur only four times in the GNT,
however, and only in the present and aorist tenses.
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gEEpyopon
I come out, go out (with various prepositions)
TOPEPYOMOL
I pass away, pass by (with various prepositions)
TPOCEPYOUOL
I come to, go to (with the dative)
CVVEPYOROL
I come together (with the dative or various prepositions)
KkaOnpon, kabnoouot
I sit, stay, reside
royilopon, ——, Eloyichuny, —, , EAoyicOnv
I reckon, consider, count
TOPEVOUOIL, TOPEVHGOUO,
I go, proceed, travel
EKTOPEDOLOL
I go out
TPOGEVYOUOL, TPOCEVEOULOL, TPOSTILEAUNY
I pray

, TELOPEVULOLL, ETOPELONY

Recall that the primary tenses are the present, future, and perfect. In this chapter,
we will focus our attention on tenses that use the primary-tense middle-voice endings.
With this set of endings, one constructs the present-tense middle and passive voices (one
formation serves for both), the future-tense middle voice, the future-tense passive voice,
and the perfect-tense middle and passive voices (one formation serves for both).

13.2 Significance of Middle and Passive Voices

13.2.1 Middle Voice

In the active voice, the subject of the verb performs an action—for example, “he
finds” (ebpioket). In the middle voice, the subject of the verb not only performs the
action, but the action is performed in the subject’s interest or with the subject’s involve-
ment. However, the specific manner of the subject’s involvement must be detected from
the context. “Middle” does not suggest halfway between the active and passive voices,
but, more correctly, that the actor is in the middle of the action (see p. 5, [c] Voice).

The subject may perform an act directly upon itself. This is known as the direct mid-
dle. It is essentially reflexive in force because the subject is both actor and recipient of the
action. The reflexive pronoun is typically used in English to translate the direct middle
(for example, Matt 27:5b, “he hanged himself”; 1 Cor 6:11, “you washed yourselves™; and
2 Cor 11:14, “Satan himself disguises himself as an angel”). The direct middle will not be
encountered frequently. The GN'T more often uses the reflexive pronoun and the active
voice to express a reflexive thought.
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More often the middle voice will occur when the subject is acting so as to bring
about an effect that is in the subject’s own interest. This is called the indirect middle.
In this instance the actor (subject) is emphasized as taking part (in some way) in the
action expressed by the verb. Consider the following examples:

You have need of endurance in order that when you have done the will of God,
you may obtain (or receive) [kopionoBe, aorist middle subjunctive of xopilm] e
the promise. (Heb 10:36)

Be on guard [¢vraccov = present middle imperative] against him yourself, for
he vigorously opposed our teaching.” (2 Tim 4:15)

13.2.2 Passive Voice

When a verb is in the passive voice, it indicates that the subject is being acted
upon rather than acting. Thus the future passive indicative of A means “T will be
released” rather than “I will release (someone else).” For all tenses formed on the
first and fifth principal parts (present, imperfect, perfect, pluperfect), forms for the
middle and passive voice are identical (e.g., Abopot can mean either “T am loosing
(for) myself” [middle] or “I am being loosed [passive]).” Consequently, you must
rely upon the context and the lexical meaning of the verb to determine the voice
being used.

13.3 Formation and Translation of Primary Middle and Passive Voices

Primary Middle and Passive Endings

Singular Plural

1 -pou -neba
2 -cou (or -1) -cBe
-To VIO

In most second person singular forms, the “intervocalic” (i.e., between vowels)
o in -cou drops away and the linking vowel € contracts with o, resulting in -1. The
perfect middle/passive form does not contract because the -cou ending is attached
directly to the stem.

13.3.1 Present Tense, Middle and Passive Voices

Formation. These tenses are identical in form. To the present active stem (first
principal part) is attached the linking vowel o/e, followed by the middle/passive
endings.
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Present Middle/Passive Indicative of Ab®

1S A0 opon
25 Ao

38 AV e Ton
1P v O peba
2P A0 e oBe

3P AL o vtou

*“In own interest” is implied in the Greek but is usually not translated.

Middle
I release/am releasing
(in my own interest)*
you release/are releasing
(in your own interest)

he/she/it releases/is releasing
(in his/her/its own interest)

we release/are releasing
(in our own interest)
you release/are releasing
(in your own interest)

they release/are releasing

(in their own interest)

13.3.2 Future Tense, Middle Voice

Passive
I am released/
being released
you are released/
being released
he/she/it is released/
being released
we are released/
being released
you are released/
being released

they are released/
being released
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The future tense has separate middle- and passive-voice forms. The middle voice
is formed on the future active stem (the second principal part) and is recognized by
the following characteristics:

o the tense suffix -o- (or a double consonant containing o, e.g., -y- or -&-);’

o 0/e linking vowels (with € lengthened to 1 in the second singular); and

o primary middle/passive endings.

The following paradigms for the future middle and passive indicative use &yw as a
reminder of the effects of attaching the suffixes -o- and -8n- directly to a stem ending
with a palatal consonant (&y- + -6- = &&-; dy- + -6n- = &xOn-).

Singular

1  &Eopon Iwilllead (in my

2 GEn

3 &Eeton

own interest)

you will lead (in

your own interest)

he, she, it will lead (in
his/her/its own interest)

& £ o0e

&E o vion

Future Middle Indicative of diy®

Plural

&E 6 uebo. we will lead (in our

own interest)

you will lead(in
your own interest)
they will lead (in
their own interest)

3 As with the active voice, this is the sole difference in formation between the middle-voice
present and future tenses.
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13.3.3 Future Tense, Passive Voice

The future passive is formed on the aorist passive stem (the sixth principal part),
yet without the past-action augment e-. So, instead of €1.0-, one expects A0-; instead of
fiyopdis-, one finds éyopdio-.

To parse a future passive verb:
P

1. Identify the passive voice suffix -8m-. So é&y8n- (from &yw) or dyopacsOn-.

2. Locate the tense suffix -o- and its o/e linking vowel. The most distinctive trait of
the future passive is the use of both tense and voice suffixes, -6n- followed by -o-. So
dyOnoeton or dyopacbnioopot.

3. Identify the primary middle/passive endings. So mopevbnoopeba.

Future Passive Indicative of drym

Singular Plural
1 &y 6focopor Iwillbeled &y On o 6 neBo.  we will be led
ay 8non you will be led by 8 ceoBe  you will be led

dy O o e ton  he, she, it will be led &y 01 o o viow  they will be led

13.3.4 Perfect Tense, Middle and Passive Voices

The perfect middle and perfect passive voices are identical in form. Like the pres-
ent middle and passive, they must be distinguished by context. The primary middle
endings are added directly to the stem of the fifth principal part, which is given in the
verb charts (e.g., fjywoun; 8édeypon). Observe that no linking vowel or -k- tense suffix is
used. This is one of the distinctive aspects of the perfect middle/passive form. Because
there is no linking vowel, the second-person singular ending does not contract; it re-
mains -cot. A second distinctive trait of these tenses is the reduplication of the stem.
This follows the same pattern as the perfect active (see p. 103).

Perfect Middle/Passive Indicative of Ab®
Stem ending in a vowel

Middle Passive

1S AéXvpon  Ihave released (in my own I have been released (and
interest, and the effect continues) the effect continues);
I am released
2S AéAvoar  you have released (in your own  you have been released
interest, and the effect continues) (and the effect continues);
you are released
3§ AéAvton  he, she, it has released (in he, she, it has been released
his, her, its own interest, (and the effect continues);
and the effect continues) he, she, it is released
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we have been released
(and the effect continues);
we are released

1P Ae A0 pebBa  we have released (in our own
interest, and the effect continues)

2P AéAvoBe  you have released (in your own

interest, and the effect continues)

you have been released
(and the effect continues);
you are released

3P Aflvvtow they have released (in their own

interest, and the effect continues)

they have been released
(and the effect continues);
they are released

Even though the fifth principal part can and should be memorized, there will still be
some difficulty when the endings -pou, -cou, -tou, etc., are joined to stems ending with
consonants. These consonants will undergo changes, but the beginner need not memo-
rize all of them. By noting the stem’s reduplication, the primary middle endings, and the
lack of a linking vowel, one should be able to parse and translate any given form.

Perfect Middle/Passive Indicative
Changes in stems ending in various consonants

Stem Stem ending  Stem ending  Stem ending Stem ending
endingin  in alabial in a dental in sigma in a liquid
a palatal TEUT nelfo YWOOK®D A v p)
Gyw oipw
IN Aypnon TEMEMLON TERELCUOL Eyvoopot fppo
2SRt TETEPYOL TEMELTOL Eyvooor fpoot
3 AKton MEMEUNTOL  TEMELCTOL Eyvooton ApTon
1P fjypebo  meméupebo  menciopebo  dyvoopebo fpusdo
2P REBe nénepdBe néneicle Eyvoobe npode
3P*  fypuévor memeppévor  memelcpévor  EYVOOMEVOL  MipUEVOL
gici(v)  sloiv) eloi(v) gici(v) eloi(y)

13.4 Deponent Verbs

Some verbs do not have an active lexical form. Instead, their first principal part is
a middle or passive voice form that is active in meaning. These are traditionally called
deponent verbs.® The term generally refers to verbs that occur in one voice’s form but

*This combination of verbs, called a periphrastic construction, will be discussed in ch. 21.
>The term is derived from the Latin depono (to put down or lay aside) since it was once
thought that these verbs had “laid aside” their active forms. It is a deplorable term that is toler-

ated by grammarians, but liked by none.
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have a different voice’s function. The most common examples in the GNT are verbs

that occur in a middle and/or passive form but are active in meaning. gpyopa is such

a verb. The form &pym does not exist, and Epyopon is conjugated as a middle/passive

but translated in the active voice. Thus in John 21:13, Epygton ‘Incodg kol AapBoaver

tov &ptov would be translated (without context), “Jesus comes and takes the bread.”
Here are several rules of thumb about deponent verbs to keep in mind:

1. Some verbs may be deponent in one principal part but not another. For example,
a verb may be deponent in the present tense (8pyomou, “I come”) but not in the
aorist tense (AAB0v, I came”). Several verbs presented in ch. 11 are deponent
only in the future tense.” Consult a lexicon to ascertain which principal parts
appear as deponents.

2. All forms of a deponent principal part will be deponent. Thus the imperfect of
gpyopaut (I am coming) is ApXOUNY (I was coming).

3. Some deponent verbs have aorist and future passive forms that are truly pas-
sive, while for others these passive forms also are active in meaning The future of
ywhoko is the deponent middle form yvooopa, with the active meaning “Twill
know.” But its future passive form yvwo8fcopout is not deponent and actually
has a passive meaning: “I will be known.” However, émoxpivopout, a deponent
verb meaning “I reply,” is deponent both in the aorist middle (&nekpwépny)
and in the aorist passive (émexptdny), both of which have the active meaning
“I replied.”

4. Sometimes a verb with a deponent present tense form has no aorist middle form,
and the aorist passive form has an active meaning (cf- mopedopa).

The best way to navigate through the confusion that can surround deponents is to
Jearn the principal parts of these verbs well and to note how they are used in context.

13.5 eipi: Future Tense

Once you have learned the primary middle endings, the future (deponent) forms
of eipl should present no difficulties. The only irregularity is the lack of a linking
vowel in the third person singular form. Observe the consistent use of the -c- tense
suffix.

6In narrative—especially when introducing discourse (speech), but also in the telling of a
story—where the aorist or imperfect tense might be expected, the present tense is sometimes
used. This is called the “historical present.” In context, John 21:13 is typically translated “Jesus
came and took the bread.”

?gmoBovodpat, “1 will die” (from 4mobviokm); yvaoopo, “T will know” (ywdokm);
déyopo, “Twill eat” (Eabim); Auyopon, “T will take/receive” (Aappavn); necodpor, “I will
fall” (nimto); and devEopon, “I will flee” (pevyw).
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Singular Plural
1 &ocopo Iwillbe £o O peBo. we will be
Eo you will be €ceobe  youwill be
€o tar  he, she, it will be €c ovion they will be

13.6 Reciprocal Pronouns

The middle voice expresses action performed by the subject in its own interest.
The passive voice expresses action that is done to the subject. To express action that
alternates or reciprocates between two or more persons, the active voice and reciprocal
pronoun are used. Only the following masculine plural forms are found in the GNT:

G &AMAwy  of one another
D &AARrowg  to/for one another
A &AAAAovg one another

13.7 Aspect and Verb Formation

It may be of help to recognize that the following three pairs of indicative-mood
verb tenses, each of which share a distinct verbal aspect, also share certain pecu-
liarities regarding their formation (despite the primary-versus-secondary affixes that
differentiate them).

1. Durative, incomplete-action tenses. The imperfect is formed on the present ac-
tive stem (first principal part). Therefore, because the present has only one form
for both middle and passive voices, so also does the imperfect.

2. Unitary, complete-action tenses. The two tenses that express unitary aspect, the
future and the aorist, share certain distinctive forms that enable the student to
recognize them. For instance, although the future and aorist active stems repre-
sent different principal parts (second and third), they both have a -6- tense suffix
attached to the stem (when regular and first aorist). Furthermore, they are the
only two tenses to have different middle and passive voice forms. This is because
the future middle is formed on the future active stem (second principal part),
whereas the future passive is formed on the aorist passive stem (sixth principal
part). Therefore only the future and first aorist passive forms have a -8n- suffix
(and the future passive also retains its -c- tense suffix and linking vowels).

3. Completed, resultative-action tenses. The pluperfect is formed on the perfect
stem (fourth and fifth principal part) and therefore shares its reduplication
and -k- tense suffix. Since the perfect has only one middle/passive form, so, too,
does the pluperfect.
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EXERCISES

A. Translate the following sentences into English:

L.

o

10.

11.
12.

13.
14.
15.
16.

17.

18.

yéyovag. dedeypévor eictv. memopebpeBo. d¢deEBe. avemyOncav.
donaleche.

. $yvdoueda Tpd T0VTOV TAV KOLP®OY, BAN obtog 0h BePantioton gig 1OV

Incodv.

. o0t 8¢ Hryayov eig Thy Epnpov kal Epoyov 10 adTo Kai Emiov 6 oDTO*

ficBiov yap kot Emvov éx tod Xpiotod.

. 8Egledoeton £k 10D TEKVOV GOV TO Sapoviov T LOY® T0D TPOodNTOL.
. & Moyog yevioetan 81L& mpecPOTEPOg O dyomnTOS Aéyer Ty dAnBelay

v 101 KOpPoig TOVTOLG.

. TR 8¢ drydmy Beod el 8 eip kol 6Tt Bedg drydmn g¢oTv Eoopebo Aaog

&yamnc.

. 6 &prog Oy dhryecdE oty f Loty 10D kupiov Aud.
. &ylor EoeoBe 6T Eym Gyrog.
. | dukaoshvm Hudv | npd tod Beod knpuxBHoeToL £mg Thg NLEPOS TOD

Kvpiov.

yéypoton yop 81t TO cafBorov npdTov Eotan &v Toig Kapdioug
avOphTOV.

dAAe BePénTioBe &y 1@ kupie Inood Xpiotd.

dopopon ardTod Kad ToTE Tposelevoopon T iepd Kol TpocebEopot T
Bed.

Ereyov odv ol padnrol npog dAAAovg Nov KkoOnoopeda v codig kol
Yop TP T KVPLm Td pokapio.

odk ALV gig Tepocdivpo TPOG TOLG TPO EROD AmocTOLOVG, AAAL
drfyayov eig ApaBioy, kai tédw RABov gig AcpooKoOv.

& Xprotog eknpoy8n: EneicBny: odk EBepamedbnuey” g¢omwbnoav cLY fuiv.
Eddryopey Evdmov cov, kal &v taig oikioug Hpdv Edidatac.

161 dmoxpdfcovion adtd ol dikanor, Kopie, bte oe EPAeyouey v 1®
iep® xoi fABopev mpog oe;

oudia, 2oyban dpa totiv, kot kabhg fkovoore dtL dvtixprotog
(Antichrist or an antichrist) bndpEet, kol vOv dvtiyprotol yeyovoow: vov
ywhokopey &1L Eoydn dpo Eotiv.

B. Translate the following sentences into Greek:

1.
2.
3.
4,
5.

Then the ruler came out from the midst of the crowd and persuaded him.
The holy one (fem.) of the Lord will be tested by the evil one.

John said to his disciples, “I have received joy and peace as a gift of God.
'The Son has received God’s authority; signs are being seen on earth.

The beloved child spoke in parables on the Sabbath.



